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[0 O TOEFL is a part of the functional approach to a second language evaluation. The communicative competence
test was designed to investigate the possibilities of constructing discourse-oriented measures of language behavior.
The social appropriateness of an utterancel] who is talking to whom, when, and under what circumstances, is just
as important as its linguistic accuracy, or grammaticality. Most second language instruction is mainly concerned
with the formal structure of the target language. Consequently, learning a second language in most language
classrooms is a matter of mastering grammar and pronunciation. As a result, little attention is paid to teaching
language as a tool for communication in the real world. But TOEFL people believe that it is not enough to teach
and test learners how to manipulate the structures of the foreign language. Students must also develop strategies for
relating these structures to their communicative functions in real situations and real time. Foreign language teachers
must therefore provide learners with ample opportunities to use the language themselves for communicative
purposes. They should be concerned with developing the learners ability to take part in the "process of
communicating" through language, rather than with the perfect mastery of individual structures. Language use,
what is said on a particular occasion, how is phrased, and how it is coordinated with nonverbal signs, has become a
widely researched field TOEFL listening test. The social aspects of language use rather than the formal aspects of
language structure have become the objects of attention. As a result, the learning of a language is now viewed as
including not only the grammar of that language but also "the capacity to use the language in a way that is
appropriate to the situational and verbal constraints operating at any given time". These constraints may come from
the relationship between the speaker and the addressee, the nature of t topic, the medium that is being used, the
specific occasion, other ritualistic conventions, and so forth. Therefore, helping second language learners achieve
language appropriateness should be as important as helping them achieve grammaticality in the target language.
Because the appropriate language choice depends on the characteristics of the addressee and relations with the
speaker, more attention should be given to such relationships.
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